
Jour du scrutin

Abstimmungstag

Elections communales

Systeme majoritaire

-^^....^•y

Gemeindewahlen

Majorzsystem

Canton du Valais

Kanton Wallis

Commune de

Gemeinde

Election pour le renouvellement de ...... membres du conseil communal

Erneuerungswahl von .../. Mitgliedern des Gemeinderats

y/^^.^

Nombre

d'electeurs

Zahl der

Stimmberechtigten

Bulletins

rentres

Eingegangene

Wahlzettel

Bulletins n'entrant pas

en ligne de compte

Ausser Betracht

fallende Wahlzettel

Blancs

Leere

Nuls

Ungültige

Bulletins

valables

Gültige

Wahlzettel

Designation des candidats

Bezeichnung der Kandidaten

Nombre de

suffrages obtenus

Zahl der erhaltenen

Stimmen

Observations

Bemerkungen

^•y ^
Ainsi fait, ]u et signe seance tenante

Ausgestellt, verlesen und unterzeichnet während der Sitzung
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5 ../^^•X....../^.

Les scrutateurs

Die Stimmenzähler
Le President
Der Präsident
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,.^.^r...../^..

7 ...8/^.....&./y^..

z..

z.
Le-8gcre~?$ire

/Öer Seki^tär

N.B. Les lignes non remplies doivent etre barrees de maniere ä ce qu'aucune

adjonction ne puisse y etre faite apres coup.

Die unausgefüllten Linien sollen durchgestrichen werden, damit nach Abfassung des

Verbäte nichts hinzugesetzt werden kann.
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